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ֹ֤ואבוא א 1. ָבֹ֤יּ ַיו  
WaJjBhO´°»

und er kam
וְ

pk.cj
בוא

ka.wft.3ms

  � ֙י ַיל ֵלא  
La´J≠
zu mir

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ים  ֔ים �שִׁ ָבֹ֤נ ֲנא  
NSchI´M≠

Mannhafte*
אִיש
mp

י  ֖י �ֵלנ ְנֵ֖ק  מִזִּ
MiŞiQNe´≠

von Alten des
מִן�

pk.pp
ֵן�קן� זָ

aj.mp.cs

֑ל �ֵלאל  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵן�אל יִשְׂרָ

na

  ֖י �בוּ ְנֵ֖שׁ ֵליּ ַיו  
WaJjeSchöBhU´≠

und sie hat ten Sitz
וְ

pk.cj
ישב

ka.wft.3mp

י׃  ֽי׃ ָבֹ֤נ ָבֹ֤פ ְנֵ֖ל  
LöPhN´J≠

zu Angesichtern meinen
לְ

pk.pp
פָּנֶה�

mfp.cs
י

sf.1s

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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י 2. ֥י �הִ ְנֵ֖י ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

ה�יה�
ka.wft.3ms

ַיבר־  ְנֵ֖ד  
DöBhaR-»
Wort des

~Stachel des

דָּבָר
ms.cs

ה  ֖י �ָבֹ֤ו ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

֥י �ַילי  ֵלא  
La´J»

zu mir
~EL meiner

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ֽי׃ מֹר׃  ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]
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ֶן־בּן־ ־ 3.  
BäN-»

Sohn des
-

ֵן�בּן�
[na].ms.cs

֗ם �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M≠

ADa´M*
ü:Roter 

אָדָם�
[na].ms.[cs]

ים  ֹ֤ואשִׁ ָבֹ֤נ ֲנא ָבֹ֤ה  
HNSchI´M»

die Mannhaften
die ~Ur-Geliehenen 

הַ�
pk.at

אִיש
mp

� ֙ה  ֶן־לּ ֨לֵֶּלא ָבֹ֤ה  
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ�
pk.at

ֵן�אלֶּה�
aj.mfp, pn.d!.p

  ֹ֤ואלוּ ֱל֤ע ֶן־ה  
HäLU´»

ließen hinaufsteig en sie
-

עלה�
hi.pe.3p

� ֙ם  ֶן־ה ֵללי ֽי׃ לּוּ  גִ
GiLULeHä´M≠
Götzen ihre

~Kot gerolle ihre 

גִּלּוּל
mp.cs

ה�ם�
sf.3mp

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֔ים �ָבֹ֤בּם   לִ
LiB´M≠

Herz ihres
-

ֵן�לב
ms.cs

ם�
sf.3mp

ֹ֣ולשׁוא ל  ְנֵ֖כ  וּמִ
UMiKhSchO´L»

und Strauchelblock der
-

וְ
pk.cj

מִכְשוֹל
ms.cs

ם  ָבֹ֤נ ֔ים � ֲנעוא   
WoN´M≠

Vergehung ihrer
-

עָוֹן�
mfs.cs

ם�
sf.3mp

  ֖י �נוּ ְנֵ֖ת ָבֹ֤נ  
NTöNU´≠
gaben sie

-

נתן�
ka.pe.3p

ַיכח   ֹ֣ולנֹ  
No´KhaCh»

konfrontiert
~redlich

נֹכַח
pk.pp

֑ל �ֶן־הם  ֵלני ְנֵ֖פּ  
PöNeHä´M≠

Angesichtern ihren
-

פָּנֶה�
mp.cs

ה�ם�
sf.3mp

שׁ  ֥י �רֹ ָבֹ֤דּ ַיהאִ  
HaDRo´Sch»

ist´s dass erfordert zu werden
ist´s dass erforscht zu werden

הַ�
pk.at

דרש
ni.if.[cs]

֖י �ֵלרשׁ  ָבֹ֤דּ  אִ
DRe´Sch≠

ich erfordert werde
ich erforscht werde

דרש
ni.ft.1s

ֽי׃ ֶן־הם׃  ָבֹ֤ל  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

ה�ם�
sf.3mp

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:~Ur-Bewahnte/-Weiber
 a:~Gewälzten/~Enthüllten
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ֹ֣ולֵלכן־  4. ָבֹ֤ל  
LKhe´N»

daher
zu bereitetem

ֵן�כן� לָ
pk.av

ֵלבּר־  ַידּ  
DaBeR-»
worte

-

דבר
pi.!.ms

  ָבֹ֤תם אוא 
°OT´M≠

°OT ihnen
Zeichen ihnen

ֵן�את אוֹת|
mfs.cs|pk

ם�
sf.3mp

  ָבֹ֤תּ ֨לֶּ ְנֵ֖ר ַימ ָבֹ֤א ְנֵ֖ו  
WöMaRT´»

und sprichst du
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wpe.2ms

ֶן־הם  ֜ם  ֵללי ֲנא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל
pk.pp

ה�ם�
sf.3mp

 כֹּה־ 
KoH-»

so
-

כֹּה�
pk.av

  ֹ֣ולַימר׀ ָבֹ֤א  
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meine


אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה  ֗ם �וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

ישׁ  ֹ֣ולאִ  
°I´Sch»
Mann

~Erster-Seiender

אִיש
ms.[cs]

ישׁ  ֹ֣ולאִ  
°I´Sch»
Mann

-

אִיש
ms.[cs]

ֹ֣ולֵלבּית  מִ  
MiBe´T»

vom Haus des
-

מִן�
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

֡ל �ֵלאל  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵן�אל יִשְׂרָ
na

�� ֩ר  ֶן־שׁ ֲנא  
Schä´R»
welcher

-

אֲשֶר
pk.rl

ֶן־לה  ֨לֶּ ֲנע ַיי  
JaLä´H»

er hinaufsteig en lässt
-

עלה�
ka/hi.ft.3ms

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

ֵן�את
pk

ָבֹ֤ליו  ֜ם  לּוּ  גִּ
GiLUL´W≠

Götzen seine
~Enthüllten seine

גִּלּוּל
mp.cs

ו
sf.3ms

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

וא   ֗ם �בּ  לִ
LiBO´≠

Herzen seinem
-

ֵן�לב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹ֤ואשׁוא ל  ְנֵ֖כ  וּמִ
UMiKhSchO´L»

und Strauchelblock der
-

וְ
pk.cj

מִכְשוֹל
ms.cs

  � ֙וא  ֲנעוא נ  
WoNO´≠

Vergehung seiner
-

עָוֹן�
mfs.cs

ו
sf.3ms

� ֙ם  י ָבֹ֤ישִׂ  
JSsI´M≠
er legt

-

שׂים�
ka.ft.3ms

ַיכח   ֹ֣ולנֹ  
No´KhaCh»

konfrontiert
~redlich

נֹכַח
pk.pp

יו  ָבֹ֤נ ֔ים � ָבֹ֤פּ  
PN´W≠

Angesichtern seinen
-

פָּנֶה�
mfp.cs

ו
sf.3ms

֖י �ָבֹ֤בא   וּ
UBh´°≠

und kommt er
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wpe.3ms

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

יא  ֑ל �בִ ָבֹ֤נּ ַיה  
HaNBhI´°≠

dem Propheten
-

הַ�
pk.at

נָבִיא
ms

י  ֹ֣ולנִ ֲנא  
NI´»

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

ה  ֗ם �ָבֹ֤ו ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

יתִי  ֧יתִֵלנ ֲנע ַינ  
NaNe´TI»

werde antworten gemach t ich
werde gedemütigt ich

ענה�
ni.pe.1s

ֹ֦לוא    
LO´»

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ָבֹ֤בהּ }  } 
Bh´H 

in ihr
-

בְּ
pk.pp

ה�
sf.3fs.KT

֖י �ָבֹ֤בא]  ] 
[Bh´°]≠

[kam er]
[kommender]

בוא
ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}.QR

ב  ֥י �רֹ ְנֵ֖בּ  
BöRo´Bh»

im Vielsein der
-

בְּ
pk.pp

רֹב
ms.[cs]

ֽי׃ ָבֹ֤ליו׃  לּוּ  גִּ
GiLUL´W≠

Götzen seiner
~Gewälzten seiner

גִּלּוּל
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:~Grundfesten, ~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten
 a:Er kämpft/liedet EL
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ַיען־  5. ֛עַןַימ ְנֵ֖ל  
LöMa´ÃN≠

um willen / ~zur-Antwort
לְמַעַן�

pk.pp/cj

שׂ  ֥י �פֹ ְנֵ֖תּ  
TöPho´Ss»

zu ergreifen
תפשׂ

ka.if.[cs]

ֶן־את־   
T-»

ÄT
ֵן�את
pk

ֽי׃ ֵלבּית־   
BeT-»

Haus des
בַּיִת

[na].ms.cs

֖י �ֵלאל  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵן�אל יִשְׂרָ

na

֑ל �ָבֹ֤בּם  ְנֵ֖בּלִ  
BöLiB´M≠

im Herzen ihrem
בְּ

pk.pp
ֵן�לב

ms.cs
ם�

sf.3mp

ֹ֤ואֶן־שׁר  ֲנא  
Schä´R»

welche
אֲשֶר
pk.rl

  � ֙וּ ֹזר ֨לֶּ ָבֹ֤נ  
NŞo´RU≠

entfremdet wurden sie
זור

ni.pe.3p

ַילי  ֔ים � ָבֹ֤ע ֽי׃ ֵלמ  
MeLa´J≠

von auf mir
מִן�

pk.pp
עַל

pk.pp
י

sf.1s

֖י �ֶן־הם  ֵללי ֽי׃ לּוּ ְנֵ֖בּגִ  
BöGiLULeHä´M≠

in Götzen ihren
בְּ

pk.pp
גִּלּוּל

mp.cs
ה�ם�

sf.3mp

ֽי׃ ָבֹ֤לּם׃  ֻלּכּ  
KuL´M≠
alle sie

כֹּל
ms.cs

ם�
sf.3mp

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ֵלכן־  6. ֞ן � ָבֹ֤ל  
LKhe´N≠

daher / zu bereitetem
ֵן�כן� לָ

pk.av

  ר׀ ֹ֣ולמֹ ֱל֤א  
Mo´R≠
sprich

אמר
ka.!.ms

ֶן־אל־   
L-»
zum

אֶל
pk.pp

ֹ֣ולֵלבּית   
Be´T»

Haus des
בַּיִת

[na].ms.cs

֗ם �ֵלאל  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵן�אל יִשְׂרָ

na

ה  ֹ֤ואכֹּ  
Ko´H»

so
כֹּה�

pk.av

� ֙ר  ַימ ָבֹ֤א  
Ma´R≠

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meine
אָדוֹן�

mp.cs
י

sf.1s

ה  ֔ים �וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠
JHWH 

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

  ֹ֣ולשׁוּבוּ  
SchU´BhU»

kehret um
שוב

ka.!.mp

  יבוּ ֔ים �שִׁ ָבֹ֤ה ְנֵ֖ו  
WöHSchI´BhU≠

und machet umkehren
וְ

pk.cj
שוב

hi.!.mp

֖י �ַיעל  ֵלמ  
MeÃ´L≠

weg von auf
מִן�

pk.pp
עַל

pk.pp

֑ל �ֶן־כם  ֵללי ֽי׃ לּוּ  גִּ
GiLULeKhä´M≠

Götzen euren
גִּלּוּל

mp.cs
כם�

sf.2mp

֥י �ַיעל  ֵלמ  וּ
UMeÃ´L»

und weg von auf
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp
עַל

pk.pp

ָבֹ֤כּל־   
KL-»

allen
כֹּל

[na].ms.[cs]

֖י �ֶן־כם  ֵלתי ֲנעבֹ  תּוא 
TOBhoTeKhä´M≠
Gräueln euren

ֵן�עבָה� תוֹ
fp.cs

כם�
sf.2mp

  יבוּ ֥י �שִׁ ָבֹ֤ה  
HSchI´BhU»

machet umkehren
שוב

hi.!.mp

ֽי׃ ֶן־כם׃  ֵלני ְנֵ֖פ  
PhöNeKhä´M≠

Angesichter eure
פָּנֶה�

mp.cs
כם�

sf.2mp
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Er macht werden
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.7  �� ֩י  כִּ
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ישׁ  ֨לֶּאִ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

אִיש
ms.[cs]

ישׁ  ֜ם אִ  
°I´Sch≠
Mann

-

אִיש
ms.[cs]

ֹ֣ולֵלבּית  מִ  
MiBe´T»

vom Haus des
-

מִן�
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

֗ם �ֵלאל  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵן�אל יִשְׂרָ
na

�� ֮ר  ֵלגּ ַיה ֵלמ  וּ
UMeHaGe´R≠

und von dem Gastend en
-

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

הַ�
pk.at

ֵן�גּר
ms

ֶן־שׁר־  ֲנא  
SchäR-»
welcher

~glückselig

אֲשֶר
pk.rl

ֹ֣ולגוּר  ָבֹ֤י  
JGU´R»

er gastet*
er giert

גור
ka.ft.3ms

� ֒ל  ֵלא ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ ְנֵ֖בּיִ  
BöJiSsR´L≠
in JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

בְּ
pk.pp

ֵן�אל יִשְׂרָ
na

ר  ֹ֣ולֵלז ָבֹ֤נּ ְנֵ֖ויִ  
WöJiNŞe´R»

und er wird abgefremdet*
und er wird geweiht

וְ
pk.cj

נזר
ni.ft.3ms
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֗ם �ַירי  ֲנח  ַיא ֽי׃ ֵלמ  
MeChRa´J≠

weg von hinter mir
-

מִן�
pk.pp

אַחַר
pk.pp

י
sf.1s

ַיעל  ֹ֤ואַיי ְנֵ֖ו  
WöJa´ÃL»

und er möge hinaufsteig en machen
und er möge hinaufweih en machen

וְ
pk.cj

עלה�
hi.ft.3ms.j

  � ֙ו ָבֹ֤לי לּוּ  גִּ
GiLUL´W≠

Götzen seine
~Kot gerolle seine

גִּלּוּל
mp.cs

ו
sf.3ms

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

וא   ֔ים �בּ  לִ
LiBO´≠

Herzen seinem
-

ֵן�לב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹ֣ולשׁוא ל  ְנֵ֖כ  וּמִ
UMiKhSchO´L»

und Strauchelblock der
-

וְ
pk.cj

מִכְשוֹל
ms.cs

וא   ֔ים �נ ֲנעוא   
WoNO´≠

Vergehung seiner
-

עָוֹן�
mfs.cs

ו
sf.3ms

ים  ֖י �שִׂ ָבֹ֤י  
JSsI´M≠
er legt

-

שׂים�
ka.ft.3ms

ַיכח   ֹ֣ולנֹ  
No´KhaCh»

konfrontiert
~redlich

נֹכַח
pk.pp

יו  ֑ל �ָבֹ֤נ ָבֹ֤פּ  
PN´W≠

Angesichtern seinen
-

פָּנֶה�
mfp.cs

ו
sf.3ms

ֹ֤ואָבֹ֤בא   וּ
UBh´°»

und kommt er
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wpe.3ms

ֶן־אל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

� ֙א  בִי ָבֹ֤נּ ַיה  
HaNBhI´°≠

dem Propheten
-

הַ�
pk.at

נָבִיא
ms

ָבֹ֤רשׁ־  ְנֵ֖ד  לִ
LiDRSch-»

zum nachforschen
zum fordern

לְ
pk.pp

דרש
ka.if.[cs]

ֹ֣וללוא    
LO´»

zfür sich
zu ihm

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

י  ֔ים �בִ  
BhI´≠

in mir
-

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

י  ֹ֣ולנִ ֲנא  
NI´»

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

ה  ֔ים �ָבֹ֤ו ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

ֶן־נה־  ֲנע ֽי׃ ַינ  
NaNäH-»

antworten gemach t werdender
-

ענה�
ni.pt.ms.[cs]

וא   ֖י �לּ  
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

י׃  ֽי׃ בִּ  
BI´≠

in mir
-

בִּי| בְּ
ij| pk.pp

י
sf.1s

 a:Er kämpft/liedet EL

J
C

 1
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י 8. ֨לֶּתִּ ַית ָבֹ֤נ ְנֵ֖ו  
WöNTaTI´»

und gebe ich
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wpe.1s

י  ַינ ֜ם  ָבֹ֤פ  
PhNa´J≠

Angesichter meine
-

פָּנֶה�
mfp.cs

י
sf.1s

ישׁ  ֹ֣ולאִ ָבֹ֤בּ  
B°I´Sch»

igegen den Mann
in den Mann

בְּ+הַהַ�
pk.pp+pk.at

אִיש
ms

֗ם �הוּא  ַיה  
HaHU´°≠
den ihn

-

הַ�|הֲ�
pk.at|pk.?

ה�וּא
pn.in.3ms

  � ֙וּ יה ֨לֶּתִ מֹ ֽי׃ שִׂ ֲנה ַיו  
WaHSsiMoTI´HU≠

und mache legen ich ihn
und mache ~öde ich ihn

וְ
pk.cj

שׂים�
hi.wpe.1s

ה�וּ
sf.3ms

ֹ֣ולאוא ת  ְנֵ֖ל  
Lö°O´T»

zum Zeichen
-

לְ
pk.pp

אוֹת
mfs.[cs]

ים  ֔ים �לִ ָבֹ֤שׁ ְנֵ֖מ ְנֵ֖ולִ  
WöLiMSchLI´M≠

und zu Vergleichenden
und zu Herrschenden

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

מָשָל
mp

יו  ֖י �תִּ ַיר ְנֵ֖כ ְנֵ֖והִ  
WöHiKhRaTI´W≠

und mache abschneiden ich ihn
-

וְ
pk.cj

כרת
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms

ֹ֣ולתּוא ך   מִ
MiTO´Kh»

von Mitte des
-

מִן�
pk.pp

תָוֶךְ�|תֹךְ�
ms.cs|ms

י  ֑ל �מִּ ַיע  
ÃMI´≠

Volkes meines
-

עַם�
[na].mfs.cs

י
sf.1s

֖י �ֶן־תּם  ְנֵ֖ע ַיד י ֽי׃ וִ  
WIDa˜Tä´M≠

und erkennt ihr
-

וְ
pk.cj

ידע
ka.wpe.2mp

י־  ֽי׃ כִּ  
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

י  ֥י �נִ ֲנא  
NI´»

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

ֽי׃ ָבֹ֤וה׃  ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.3ms

J
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יא 9. ֹ֤ואבִ ָבֹ֤נּ ַיה ְנֵ֖ו  
WöHaNBhI´°»

und der Prophet
וְ

pk.cj
הַ�

pk.at
נָבִיא

ms

י־  ֽי׃ כִ  
KhI-»
denn

כִּי
pk.cj

� ֙ה  ֶן־תּ ֻלּפ ְנֵ֖י  
JöPhuTä´H≠

er zugänglich gemach t wird
פתה�

pu.ft.3ms

ֹ֣ולֶן־בּר  ְנֵ֖ודִ  
WöDiBä´R»

und wortet er
וְ

pk.cj
דבר

pi.wpe.3ms

֔ים �ָבֹ֤בר  ָבֹ֤דּ  
DBh´R≠

Wort
דָּבָר

ms

י  ֹ֤ואנִ ֲנא  
NI´»

ich
אֲנִי

pn.in.1s

� ֙ה  ָבֹ֤ו ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה�יה�

hi/pi.ft.3ms

ֵלתּיתִי  ֔ים �  פִּ
PiTe´TI≠

mach te zugänglich ich
פתה�

pi.pe.1s

֖י �ֵלאת   
´T≠

ET
ֵן�את
pk

יא  ֹ֣ולבִ ָבֹ֤נּ ַיה  
HaNBhI´°»

den Propheten
הַ�

pk.at
נָבִיא

ms

֑ל �הוּא  ַיה  
HaHU´°≠
den ihn

הַ�|הֲ�
pk.at|pk.?

ה�וּא
pn.in.3ms

יתִי  ֹ֤ואטִ ָבֹ֤נ ְנֵ֖ו  
WöNThI´TI»

und strecke aus ich
וְ

pk.cj
נטה�

ka.wpe.1s

ֶן־את־   
T-»

ÄT
ֵן�את
pk

  � ֙י ָבֹ֤ידִ  
JDI´≠

Hand meine
יָד

mfs.cs
י

sf.1s

ָבֹ֤ליו  ֔ים � ָבֹ֤ע  
L´W≠

wider/auf ihn
עַל

pk.pp.p
ו

sf.3ms

יו  ֔ים �תִּ ְנֵ֖ד ַימ ְנֵ֖שׁ ֨לֶּהִ ְנֵ֖ו  
WöHiSchMaDöTI´W≠

und mache vertilgen ich ihn
וְ

pk.cj
שמד

hi.wpe.1s
ו

sf.3ms

֖י �תּוא ך   מִ
MiTO´Kh≠

von Mitte des
מִן�

pk.pp
תָוֶךְ�|תֹךְ�

ms.cs|ms

י  ֥י �מִּ ַיע  
ÃMI´»

Volkes meines
עַם�

[na].mfs.cs
י

sf.1s

ֽי׃ ֵלאל׃  ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵן�אל יִשְׂרָ

na
 ü:Er macht werden
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL

J
C

 1
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.1
0  ֖י �אוּ ְנֵ֖שׂ ָבֹ֤נ ְנֵ֖ו  

WöNSsö°U´≠
und tragen sie

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wpe.3p

ם  ֑ל �ָבֹ֤נ ֲנעוא   
WoN´M≠

Vergehung ihre
עָוֹן�

mfs.cs
ם�

sf.3mp

  � ֙ן־  ֲנעוא  ֽי׃ ַיכּ  
KaWo´N≠

wie Vergehung von
כְּ

pk.pp
עַוֹן�

mfs.cs

֔ים �ֵלרשׁ  ַיהדֹּ  
HaDoRe´Sch≠

dem Nachforschenden/Fordernden
הַ�

pk.at
דרש

ka.pt.ms.[cs]

ן־   ֥י �וא  ֲנע ַיכּ  
KaWo´N»

wie Vergehung von
כְּ

pk.pp
עַוֹן�

mfs.cs

יא  ֖י �בִ ָבֹ֤נּ ַיה  
HaNBhI´°≠

dem Propheten
הַ�

pk.at
נָבִיא

ms

ֽי׃ ֶן־יה׃  ְנֵ֖ה ֽי׃ יִ  
JiHJä´H≠

sie /er wird
ה�יה�

ka.ft.3ms

J
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.1
1   ַיען־ ַימ ְנֵ֖ל

LöMa´ÃN≠
damit/~zur-Antwort

לְמַעַן�
pk.pp/cj

ֹלא־  ֽי׃   
Lo°-»
nicht

ֹלא
pk.ng

  ֨לֶּעוּ ְנֵ֖ת  יִ
JiT˜U´»

sie sich vergehen
תעה�

ka.ft.3mp

ֹ֤ואעוא ד   
˜O´D»
noch
עוֹד

pk.av

ֽי׃ ֵלבּית־   
BeT-»

Haus des
בַּיִת

[na].ms.cs

� ֙ל  ֵלא ָבֹ֤ר ְנֵ֖שׂ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵן�אל יִשְׂרָ

na

֔ים �ַירי  ֲנח  ֽי׃ ַיא ֵלמ  
MeChRa´J≠

weg von hinter mir
מִן�

pk.pp
אַחַר

pk.pp
י

sf.1s

ֹלא־  ֽי׃  ְנֵ֖ו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

  ֥י �אוּ ְנֵ֖מּ ַיטּ  יִ
JiThaMö°U´»

sie bemakeln sich
טמא

ht.ft.3mp

֖י �עוא ד   
˜O´D≠

noch
עוֹד

pk.av

ָבֹ֤כל־  ְנֵ֖בּ  
BöKhL-»
in allen

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֑ל �ֶן־הם  ֵלעי ְנֵ֖שׁ  פִּ
PiSchHä´M≠

Ausschreitungen ihren
פֶּשַע

mp.cs
ה�ם�

sf.3mp

  ֥י �ָבֹ֤היוּ ְנֵ֖ו  
WöH´JU»

und werden sie
וְ

pk.cj
ה�יה�

ka.wpe.3p

י  ֹ֣וללִ  
LI´»

zu mir
לְ

pk.pp
י

sf.1s

ָבֹ֤עם  ֗ם � ְנֵ֖ל  
Lö´M≠

zum Volk
לְ

pk.pp
עַם�

mfs

  � ֙י ֲנאנִ ֽי׃ ַיו  
WaNI´≠
und ich

וְ
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

ה  ֹ֤ואֶן־י ְנֵ֖ה ֶן־א  
HJä´H»

ich werde
ה�יה�

ka.ft.1s

� ֙ם  ֶן־ה ָבֹ֤ל  
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
ה�ם�

sf.3mp

ים  ֔ים �הִ ֽי׃ ֵללאל  
Le°LoHI´M≠

zum ÄLoHI´M* 
לְ

pk.pp
אֱלֹהִ�ים�

[na].mp

֖י �ֻלּאם  ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
ֻם�אם� נְ

ms.[cs]

י  ֥י �ָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
אָדוֹן�

mp.cs
י

sf.1s

ה׃  ֽי׃ וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠
JHWH 

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Er macht werden

Das unabwendbare Gericht

J
C
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.1
י 2 ֥י �הִ ְנֵ֖י ַיו  

WaJöHI´»
und es /er wurde

וְ
pk.cj

ה�יה�
ka.wft.3ms

ַיבר־  ְנֵ֖ד  
DöBhaR-»
Wort des

דָּבָר
ms.cs

ה  ֖י �ָבֹ֤ו ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
ה�יה�

hi/pi.ft.3ms

֥י �ַילי  ֵלא  
La´J»

zu mir
אֶל

pk.pp
י

sf.1s

ֽי׃ מֹר׃  ֵללא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

 ü:Er macht werden

J
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.1
ֶן־בּן־ ־ 3  

BäN-»
Sohn des

~Erbauer des

ֵן�בּן�
[na].ms.cs

֗ם �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M≠
ADa´M

ü:Roter 

אָדָם�
[na].ms.[cs]

   ֶן־רץ ֶן־א
´RäZ≠

Erdland*
~Erste-Wohltracht 

אֶרֶץ�
mfs.[cs]

י  ֹ֤ואכִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ָבֹ֤טא־  ֱל֤ח  ֶן־ת  
TäChTh°-»
es verfehlt

sie verfehlt

חטא
ka.ft.3fs

  � ֙י  לִ
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

ָבֹ֤על־  ְנֵ֖מ  לִ
LiML-»

zu übertre ten
-

לְ
pk.pp

מעל
ka.if.[cs]

ַיעל  ַימ ֔ים �  
Ma´ÃL≠

Übertret ung
-

מַעַל
ms.[cs]

יתִי  ֹ֤ואטִ ָבֹ֤נ ְנֵ֖ו  
WöNThI´TI»

und strecke aus ich
-

וְ
pk.cj

נטה�
ka.wpe.1s

  � ֙י ָבֹ֤ידִ  
JDI´≠

Hand meine
-

יָד
mfs.cs

י
sf.1s

ָבֹ֤ה  ֶן־לי ֔ים � ָבֹ֤ע  
Lä´JH≠

wider es 
auf ihr

עַל
pk.pp

ה�
sf.3fs

י  ְנֵ֖רתִּ ֥י �ַיב ָבֹ֤שׁ ְנֵ֖ו  
WöSchBha´RTI»

und zerbreche ich
und kaufe ich

וְ
pk.cj

שבר
ka.wpe.1s

֖י �ָבֹ֤להּ   
L´H≠

zu ihm 
zu ihr

לְ
pk.pp

ה�
sf.3fs

ֵלטּה־  ַימ  
MaTheH-»

Stab* des
Stabschaft des

מַטֶּה�
mfs.cs

ֶן־ח ם  ֑ל �ָבֹ֤ל  
L´ChäM≠

Brotes
-

לֶחֶם�
[na].ms.[cs]

י־  ְנֵ֖ח תִּ ַיל ְנֵ֖שׁ ְנֵ֖והִ  
WöHiSchLaChTI-»

und mache entsenden ich
-

וְ
pk.cj

שלח
hi.wpe.1s

ֹ֣ולָבֹ֤בהּ   
Bh´H»

in ihm 
in ihr

בְּ
pk.pp

ה�
sf.3fs

ָבֹ֤עב  ֔ים � ָבֹ֤ר  
R´Bh≠
Hunger

-

רָעָב
ms

י  ֥י �תִּ ַיר ְנֵ֖כ ְנֵ֖והִ  
WöHiKhRaTI´»

und mache abschneiden ich
-

וְ
pk.cj

כרת
hi.wpe.1s

ָבֹ֤נּה  ֖י �ֶן־מּ  מִ
MiMä´NH≠

von ihm 
von ihr

מִן�
pk.pp

ה�
sf.3fs
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֥י �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M»

Mensch
~Ur-Gleichen

אָדָם�
[na].ms.[cs]

ֽי׃ ָבֹ֤מה׃  ֵלה ְנֵ֖ב  וּ
UBhöHeM´H≠

und Getier
und ~Im-Tumulten

וְ
pk.cj

ֵן�ה�מָה� בְּ
fs

 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf

J
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4   ָבֹ֤היוּ ְנֵ֖ו

WöHJU´≠
und werden sie

-

וְ
pk.cj

ה�יה�
ka.wpe.3p

ֶן־שׁת  ֨לֶּל ְנֵ֖שׁ  
SchöLo´SchäT»

drei von
-

שָלֹש
car.ms.cs

ים  ֹ֤ואשִׁ ָבֹ֤נ ֲנא ָבֹ֤ה  
HNSchI´M»

den Mannhaften*
den Unheilvollen

הַ�
pk.at

אִיש
mp

� ֙ה  ֶן־לּ ֨לֵֶּלא ָבֹ֤ה  
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ�
pk.at

ֵן�אלֶּה�
aj.mfp, pn.d!.p

ָבֹ֤כהּ  ֔ים � ְנֵ֖בּתוא   
BöTOKh´H≠

in Mitte seiner 
in Mitte ihrer

בְּ
pk.pp

תָוֶךְ�
ms.cs

ה�
sf.3fs

ַיח   ֖י �נֹ  
No´aCh≠
No´aCh

ü:Ruhe 

נֹחַ
na

ֵלאל }  ָבֹ֤דּנִ } 
DNi´L 

DaNiE´L
ü:Rechtswalten des EL

ֵן�יּאל דָּנִ
na.KT

ֹ֣ולֵלאל]  י ָבֹ֤דּנִ ] 
[DNI´L]»
[DaNIE´L]

ü:Rechtswalten des EL 

ֵן�יּאל דָּנִ
na.QR

וא ב  ֑ל �יּ ְנֵ֖ואִ  
Wö°IjO´Bh≠
und JO´Bh

ü:Feind 

וְ
pk.cj

אִיּוֹב
na

ָבֹ֤מּה  ֹ֤ואֵלה  
He´MH»

sie
-

ֵן�ה�ם�
pn.in.3mp

� ֙ם  ָבֹ֤ת ָבֹ֤ק ְנֵ֖ד ְנֵ֖בצִ  
BhöZiDQT´M≠

in Rechtfertigung ihrer
-

בְּ
pk.pp

צְדָקָה�
fs.cs

ם�
sf.3mp

  ֹ֣וללוּ ְנֵ֖צּ ַינ ְנֵ֖י  
JöNaZöLU´»

sie bring en in Überschattung
sie überschatten

נצל
pi.ft.3mp

ָבֹ֤שׁם  ֔ים � ְנֵ֖פ ַינ  
NaPhSch´M≠
Seele ihre

-

נֶפֶש
mfs.cs

ם�
sf.3mp

֖י �ֻלּאם  ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
-

ֻם�אם� נְ
ms.[cs]

י  ֥י �ָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
~ALäPh-Rechtswalten meiner

אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה׃  ֽי׃ וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

 a:rückw.:~Gnade
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Rechtswalten meines ist EL
 a:Befeindeter
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ֽי׃ לוּ־ 5  

LU-»
wenn doch

-

לוּ
pk.pp

ה  ֥י �ָבֹ֤יּ ַיח   
ChaJj´H»

Belebtes*
Belebte

חַי
sb/aj.fs

֛עַןָבֹ֤עה  ָבֹ֤ר  
R´H≠
böses

böse

רָעָה�
sb/aj.fs

יר  ֥י �בִ ֲנע ַיא  
BhI´R»

ich dar über hingehen mache
ich jenseitigen mache

עבר
hi.ft.1s

ֶן־רץ   ֖י �ָבֹ֤א ָבֹ֤בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
in der ~ALäPh-Wohltracht

בְּ+הַהַ�
pk.pp+pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ָבֹ֤תּה  ֑ל �ָבֹ֤ל ְנֵ֖כּ ְנֵ֖ושִׁ  
WöSchiKöL´TH≠

und der Kinder* beraubt* es  es 
und der Kinder* beraubt* sie sie

וְ
pk.cj

שכל
pi.wpe.3fs

ה�
sf.3fs

ֹ֤ואָבֹ֤תה  ְנֵ֖י ָבֹ֤ה ְנֵ֖ו  
WöHJöT´H»

und wird es 
und wird sie

וְ
pk.cj

ה�יה�
ka.wpe.3fs

� ֙ה  ָבֹ֤מ ָבֹ֤מ ְנֵ֖שׁ  
SchöMM´H≠

Öde
-

שְמָמָה�
fs

י  ֹ֣וללִ ְנֵ֖בּ  מִ
MiBöLI´»

von ohne dass
vom dass nimmer

מִן�
pk.pp

בְּלִי
pk.av

֔ים �ֵלבר   עוא 
˜OBhe´R≠

Dar überhingehender
Jenseitigender

עבר
ka.pt.ms.[cs]

י  ֖י �ֵלנ ְנֵ֖פּ  מִ
MiPöNe´≠

von Angesichtern* von
-

מִן�
pk.pp

פָּנֶה�
mfp.cs

ה׃  ֽי׃ ָבֹ֤יּ ַיח  ַיה  
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
der Belebten

הַ�
pk.at

חָי
sb/aj.fs
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ֶן־שׁת 6 ֨לֶּל ְנֵ֖שׁ  

SchöLo´SchäT»
drei von

-

שָלֹש
car.ms.cs

ים  ֹ֣ולשִׁ ָבֹ֤נ ֲנא ָבֹ֤ה  
HNSchI´M»

den Mannhaften
den ~Ur-Bewahnten

הַ�
pk.at

אִיש
mp

�� ֮ה  ֶן־לּ ֵלא ָבֹ֤ה  
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ�
pk.at

ֵן�אלֶּה�
aj.mfp, pn.d!.p

  � ֒הּ ָבֹ֤כ ְנֵ֖בּתוא   
BöTOKh´H≠

in Mitte seiner 
in Mitte ihrer

בְּ
pk.pp

תָוֶךְ�
ms.cs

ה�
sf.3fs

ַיח י־   
ChaJ-»

Lebender
-

חַי|חיה�
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

י  ֗ם �ָבֹ֤אנִ  
´NI≠

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

� ֙ם  ֻלּא ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
-

ֻם�אם� נְ
ms.[cs]

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
~Grundfesten meiner

אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה  ֔ים �וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

 אִם־ 
M-»

ob
wenn

אִם�
pk.cj

ים  ֥י �נִ ָבֹ֤בּ  
BNI´M»
Söhne

~Verstehende

ֵן�בּן�
mp

ְנֵ֖ואִם־   
WöM-»
und ob

und wenn

וְ
pk.cj

אִם�
pk.cj

וא ת  ֖י �נ ָבֹ֤בּ  
BNO´T≠
Töchter

-

בַּת
fp

  ילוּ ֑ל �צִּ ַיי  
JaZI´LU≠

sie überschatten* machen
-

נצל
hi.ft.3mp

ָבֹ֤מּה  ֹ֤ואֵלה  
He´MH»

sie
-

ֵן�ה�ם�
pn.in.3mp

� ֙ם  ָבֹ֤דּ ַיב ְנֵ֖ל  
LöBhaD´M≠

zfür allein sich
zum abgesonderten ihrem

לְ
pk.pp

בַּד
ms.cs

ם�
sf.3mp

  ֵלצלוּ ֔ים � ָבֹ֤נּ יִ  
JiNZe´LU≠

sie werden überschattet*
-

נצל
ni.ft.3mp

ֶן־רץ   ֖י �ָבֹ֤א ָבֹ֤ה ְנֵ֖ו  
WöH´RäZ≠

und das Erdland
und die ~Ur-Wohltracht

וְ
pk.cj

הַ�
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ה  ֥י �ֶן־י ְנֵ֖ה  תִּ
TiHJä´H»
es wird

sie wird

ה�יה�
ka.ft.2ms/3fs

ֽי׃ ָבֹ֤מה׃  ָבֹ֤מ ְנֵ֖שׁ  
SchöMM´H≠

Öde
-

שְמָמָה�
fs

J
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.1
֛עַןאוא  7  

°O´≠
oder

-

אוֹ
pk.cj

ֶן־רב  ֥י �ֶן־ח   
Chä´RäBh»
Schwert*

Verwüstende

חֶרֶב
fs.[cs]

יא  ֖י �בִ ָבֹ֤א  
BhI´°≠

ich bringe
ich mache kommen

בוא
hi.ft.1s

ַיעל־   
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ֶן־רץ   ֹ֣ולָבֹ֤א ָבֹ֤ה  
H´RäZ»

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ�
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

יא  ֑ל �הִ ַיה  
HaHI´°≠
das es 

die sie

הַ�
pk.at

הִ�יא
pn.in.3fs

י  ֗ם �תִּ ְנֵ֖ר ַימ ָבֹ֤א ְנֵ֖ו  
WöMaRTI´≠

und spreche ich
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wpe.1s

  ֶן־רב ֶן־ח 
Chä´RäBh≠

Schwert
-

חֶרֶב
fs.[cs]

ר  ֹ֣ולבֹ ֲנע ַיתּ  
TaBho´R»

du gehst dar über hin
du jenseitigst

עבר
ka.ft.2m/3f.s

ֶן־רץ   ֔ים �ָבֹ֤א ָבֹ֤בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+הַהַ�
pk.pp+pk.at

אֶרֶץ�
mfs

י  ֥י �תִּ ַיר ְנֵ֖כ ְנֵ֖והִ  
WöHiKhRaTI´»

und mache abschneiden ich
-

וְ
pk.cj

כרת
hi.wpe.1s

ָבֹ֤נּה  ֖י �ֶן־מּ  מִ
MiMä´NH≠

von ihm 
von ihr

מִן�
pk.pp

ה�
sf.3fs

֥י �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M»

Mensch
~Ur-Blut

אָדָם�
[na].ms.[cs]

ֽי׃ ָבֹ֤מה׃  ֵלה ְנֵ֖ב  וּ
UBhöHeM´H≠

und Getier
und ~Im-Tumulten

וְ
pk.cj

ֵן�ה�מָה� בְּ
fs
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ֶן־שׁת 8 ֨לֶּל ְנֵ֖שׁ  וּ

USchöLo´SchäT»
und drei von

-

וְ
pk.cj

שָלֹש
car.ms.cs

ים  ֹ֣ולשִׁ ָבֹ֤נ ֲנא ָבֹ֤ה  
HNSchI´M»

den Mannhaften
den Unheilvollen 

הַ�
pk.at

אִיש
mp

�� ֮ה  ֶן־לּ ֵלא ָבֹ֤ה  
H´LäH≠

den diesen
-

הַ�
pk.at

ֵן�אלֶּה�
aj.mfp, pn.d!.p

  � ֒הּ ָבֹ֤כ ְנֵ֖בּתוא   
BöTOKh´H≠

in Mitte seiner 
in Mitte ihrer

בְּ
pk.pp

תָוֶךְ�
ms.cs

ה�
sf.3fs

ַיח י־   
ChaJ-»

Lebender
lebend

חַי|חיה�
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

י  ֗ם �ָבֹ֤אנִ  
´NI≠

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

� ֙ם  ֻלּא ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
-

ֻם�אם� נְ
ms.[cs]

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
~Ur-Rechtswalten meiner

אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה  ֔ים �וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

ֹלא  ֥י �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  ילוּ ֖י �צִּ ַיי  
JaZI´LU≠

sie machen überschatten*
-

נצל
hi.ft.3mp

ים  ֹ֣ולנִ ָבֹ֤בּ  
BNI´M»
Söhne

~Verstehende

ֵן�בּן�
mp

וא ת  ֑ל �נ ָבֹ֤ב  וּ
UBhNO´T≠

und Töchter
-

וְ
pk.cj

בַּת
fp

י  ֛עַןכִּ  
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֥י �ֵלהם   
He´M»

sie
-

ֵן�ה�ם�
pn.in.3mp

֖י �ָבֹ֤דּם  ַיב ְנֵ֖ל  
LöBhaD´M≠

zfür allein sich
zur Stange ihnen

לְ
pk.pp

בַּד
ms.cs

ם�
sf.3mp

ֽי׃ ֵלצלוּ׃  ָבֹ֤נּ יִ  
JiNZe´LU≠

sie werden überschattet
-

נצל
ni.ft.3mp

 a:~Ur-Geliehene/-Bewahnte/-Weiber
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.1
֛עַןאוא  9  

°O´≠
oder

אוֹ
pk.cj

ֶן־בר  ֥י �ֶן־דּ  
Dä´BhäR»

Stachelung*
דֶּבֶר

ms

֖י �ַילּח   ַישׁ ֲנא  
SchaLa´Ch≠

ich entsende
שלח

pi.ft.1s

ֶן־אל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

ֶן־רץ   ֹ֣ולָבֹ֤א ָבֹ֤ה  
H´RäZ»

dem Erdland
הַ�

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

יא  ֑ל �הִ ַיה  
HaHI´°≠

dem ihm /ihr
הַ�

pk.at
הִ�יא

pn.in.3fs

י  ֨לֶּתִּ ְנֵ֖כ ַיפ ָבֹ֤שׁ ְנֵ֖ו  
WöSchPhaKhTI´»

und schütte aus ich
וְ

pk.cj
שפך

ka.wpe.1s

י  ֹ֤ואתִ ָבֹ֤מ ֲנח   
ChMTI´»

Hitzendes* meines
ֵן�חמָה�
fs.cs

י
sf.1s

� ָ֙בֹ֤ה  ֶן־לי ֨לֶּ ָבֹ֤ע  
Lä´JH≠

auf es /sie
עַל

pk.pp
ה�

sf.3fs

֔ים �ָבֹ֤דם  ְנֵ֖בּ  
BöD´M≠
im Blut

בְּ
pk.pp

דָּם�
ms
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ית  ֥י �רִ ְנֵ֖כ ַיה ְנֵ֖ל  
LöHaKhRI´T»

zum abschneiden zu machen
לְ

pk.pp
כרת

hi.if.[cs]

ָבֹ֤נּה  ֖י �ֶן־מּ מִ  
MiMä´NH≠

von ihm /ihr
מִן�

pk.pp
ה�

sf.3fs

֥י �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M»

Mensch
אָדָם�

[na].ms.[cs]

ֽי׃ ָבֹ֤מה׃  ֵלה ְנֵ֖ב  וּ
UBhöHeM´H≠

und Getier
וְ

pk.cj
ֵן�ה�מָה� בְּ

fs

J
C
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4

.2
ַיח  0 ֹנ ֨לֶּ ְנֵ֖ו  

WöNo´aCh»
und No´aCh

ü:Ruhe 

וְ
pk.cj

נַֹח
na

ֵלאל }  ָבֹ֤דּנִ } 
DNi´L 

DaNiE´L
ü:Rechtswalten des EL

ֵן�יּאל דָּנִ
na.KT

ֹ֣ולֵלאל]  י ָבֹ֤דּנִ ] 
[DNI´L]»
[DaNIE´L]

ü:Rechtswalten des EL 

ֵן�יּאל דָּנִ
na.QR

�� ֮ב  ְנֵ֖ואִיּוא   
Wö°IjO´Bh≠
und JO´Bh

ü:Feind 

וְ
pk.cj

אִיּוֹב
na

  � ֒הּ ָבֹ֤כ ְנֵ֖בּתוא   
BöTOKh´H≠

in Mitte seiner 
in Mitte ihrer

בְּ
pk.pp

תָוֶךְ�
ms.cs

ה�
sf.3fs

ַיח י־   
ChaJ-»

Lebender
lebend

חַי|חיה�
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

י  ֗ם �ָבֹ֤אנִ  
´NI≠

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

� ֙ם  ֻלּא ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
-

ֻם�אם� נְ
ms.[cs]

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
~Grundfesten meiner

אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה  ֔ים �וִ ְנֵ֖יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.ms

 אִם־ 
M-»

ob
wenn

אִם�
pk.cj

ן־   ֥י �ֵלבּ  
Be´N»
Sohn

~Erbauer

ֵן�בּן�
[na].ms

 אִם־ 
M-»

ob
wenn

אִם�
pk.cj

֖י �ַיבּת   
Ba´T≠

Tochter
~Haus

בַּת
[na].fs.[cs]

  ילוּ ֑ל �צִּ ַיי  
JaZI´LU≠

sie überschatten* machen
-

נצל
hi.ft.3mp

ָבֹ֤מּה  ֥י �ֵלה  
He´MH»

sie
-

ֵן�ה�ם�
pn.in.3mp

֖י �ָבֹ֤תם  ָבֹ֤ק ְנֵ֖ד ְנֵ֖בצִ  
BhöZiDQT´M≠

in Rechtfertigung ihrer
-

בְּ
pk.pp

צְדָקָה�
fs.cs

ם�
sf.3mp

  ילוּ ֥י �צִּ ַיי  
JaZI´LU»

sie machen überschatten
-

נצל
hi.ft.3mp

ֽי׃ ָבֹ֤שׁם׃  ְנֵ֖פ ַינ  
NaPhSch´M≠
Seele ihre

-

נֶפֶש
mfs.cs

ם�
sf.3mp

 a:rückw.:~Gnade
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Rechtswalten meines ist EL
 a:Befeindeter
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.2
1  �� ֩י  כִּ

KI´»
denn

כִּי
pk.cj, ms

ה  ֨לֶּכֹ  
Kho´H»

so
כֹּה�

pk.av

ַימר  ֜ם  ָבֹ֤א  
Ma´R≠

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

י  ֹ֣ולָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meine
אָדוֹן�

mp.cs
י

sf.1s

ה  ֗ם �וִא ה ְנֵ֖י  
JaHWä´H≠ 

JHWH 
ה�יה�

hi/pi.ft.ms

ֹ֣ולַיאף �   
´Ph»

gar noch 
אַף�

pk.cj, ms.[cs]

י־  ֽי׃ כִּ  
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ַיעת  ֹ֣ולַיבּ ְנֵ֖ר ַיא  
RBa´ÃT»

vier die
אַרְבַּע

car.ms.cs

  ֹ֣ולַיטי׀ ָבֹ֤פ ְנֵ֖שׁ  
SchöPhTha´J≠

Gerichte meine
שֶפֶט

mp.cs
י

sf.1s

ים  ֡ל �עִ ָבֹ֤ר ָבֹ֤ה  
HR˜I´M≠
die bösen

הַ�
pk.at

רַע
aj.mp

  ֶן־רב ֶן־ח 
Chä´RäBh≠
Schwert*

חֶרֶב
fs.[cs]

ָבֹ֤עב  ֞ן � ָבֹ֤ר ְנֵ֖ו  
WöR´Bh≠

und Hunger
וְ

pk.cj
רָעָב

ms

ה  ֹ֤ואָבֹ֤יּ ַיח  ְנֵ֖ו  
WöChaJj´H»

und Belebtes*
וְ

pk.cj
חַיָּה�

fs

� ֙ה  ָבֹ֤ע ָבֹ֤ר  
R´H≠
böses

רָעָה�
sb/aj.fs

ֶן־בר  ֔ים �ֶן־ד ָבֹ֤ו  
WDä´BhäR≠

und Stachelung*
וְ

pk.cj
דֶּבֶר

ms

י  ְנֵ֖ח תִּ ֖י �ַילּ  שִׁ
SchiLa´ChTI≠

entsandte ich
שלח

pi.pe.1s

ֶן־אל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

֑ל �לם  ִָבֹ֤ ָבֹ֤שׁ ְנֵ֖ירוּ  
JöRUSchL´iM≠

JöRUSchaLa´iM 
ִלַם� יְרוּשָ

na

ית  ֥י �רִ ְנֵ֖כ ַיה ְנֵ֖ל  
LöHaKhRI´T»

zum abschneiden zu machen
לְ

pk.pp
כרת

hi.if.[cs]

ָבֹ֤נּה  ֖י �ֶן־מּ  מִ
MiMä´NH≠

von ihr
מִן�

pk.pp
ה�

sf.3fs

֥י �ָבֹ֤דם  ָבֹ֤א  
D´M»

Mensch
אָדָם�

[na].ms.[cs]

ֽי׃ ָבֹ֤מה׃  ֵלה ְנֵ֖ב  וּ
UBhöHeM´H≠

und Getier
וְ

pk.cj
ֵן�ה�מָה� בְּ

fs
 ü:Er macht werden
 e:Die Vokalisation des Tetragramm-Namens "JHWH" ist an dieser Stelle anders als üblich geschrieben. Der jüdische Leser liest üblicherweise anstelle des Tetragramms "ADoNaJ". 
Da hier aber bereits das vorausgehende Wort so lautet, gibt die Vokalisation den Hinweis, dass ersatzweise "ÄLoHIM" gelesen werden soll.
 ü:Zielseiender Friede

Das Herausgegangene entrinnt und wird getröstet

J
C

 1
4

.2
ה 2 ֵלנּ ֨לֶּ ְנֵ֖והִ  

WöHiNe´H»
und da

-

וְ
pk.cj

ֵן�נּה� הִ�
pk.ij

ָבֹ֤רה־  ְנֵ֖ת וא  ֽי׃ נ  
NOTöRH-»

wurde übrig gelassen es
wurde vorzüglich gemach t sie

יתר
ni.pe.3fs

֜ם ָבֹ֤בּהּ   
B´H≠
in ihr

-

בְּ
pk.pp

ה�
sf.3fs

ָבֹ֤טה  ֗ם � ֵלל ְנֵ֖פּ  
PöLeTh´H≠

Entronnenes
Entronnene

ֵן�ליטָה� פְּ
fs

�� ֮ם  ָבֹ֤צאִי ֽי׃ ַיהמּוּ  
HaMUZ°I´M≠

die herausgehen gemacht werdenden
-

הַ�
pk.at

יצא
ho.pt.mp

ים  ֹ֣ולנִ ָבֹ֤בּ  
BNI´M»
Söhne

-

ֵן�בּן�
mp

� ֒ת  ָבֹ֤בנוא   וּ
UBhNO´T≠

und Töchter
-

וְ
pk.cj

בַּת
fp

� ֙ם  ָבֹ֤נּ  הִ
HiN´M≠

da sie
-

ֵן�נּה� הִ�
pk.ij

ם�
sf.3mp

ים  ֹ֣ולאִ ְנֵ֖צ  יוא 
JOZö°I´M»

Herausgehende
-

יצא
ka.pt.mp

ֶן־כם  ֔ים � ֵללי ֲנא  
LeKhä´M≠

zu euch
-

אֶל
pk.pp

כם�
sf.2mp

֥י �ֶן־תם  ְנֵ֖ראִי  וּ
URö°ITä´M»

und seht ihr
-

וְ
pk.cj

ראה�
ka.wpe.2mp

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

ֵן�את
pk

֖י �ָבֹ֤כּם  ְנֵ֖ר ַידּ  
DaRK´M≠

Weg ihren
Getretenen ihren

דֶּרֶךְ�
mfs.cs

ם�
sf.3mp

ֶן־את־  ְנֵ֖ו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵן�את
pk

֑ל �ָבֹ֤תם  ֽי׃ לִילוא  ֲנע  
LILOT´M≠

Veranlassungen ihre
~Hinaufwend ungen ihre

עֲלִילָה�
fp.cs

ם�
sf.3mp

ֶן־תּם  ֗ם � ְנֵ֖מ ַיח  ְנֵ֖ונִ  
WöNiChaMTä´M≠

und werdet getröstet ihr
und werdet umgestimmt ihr

וְ
pk.cj

נחם�
ni.wpe.2mp

ַיעל־   
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

� ֙ה  ָבֹ֤ע ָבֹ֤ר ֽי׃ ָבֹ֤ה  
HR´H≠

dem Bösen
-

הַ�
pk.at

רָעָה�
sb/aj.fs

ֹ֤ואֶן־שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

  � ֙י ֨לֵֶּלבאתִ ֵלה  
HeBhe´°TI≠

gebracht ich
kommen machte ich

בוא
hi.pe.1s

ַיעל־   
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ִלם  ַי ֔ים � ָבֹ֤שׁ ֹ֣ולרוּ ְנֵ֖י  
JöRUSchLa´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִלַם� יְרוּשָ
na

֛עַןֵלאת   
´T≠

ET
-

ֵן�את
pk

ָבֹ֤כּל־   
KL-»

allem
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֥י �ֶן־שׁר  ֲנא  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

֖י �ֵלבאתִי  ֵלה  
HeBhe´°TI≠

gebracht ich
kommen machte ich

בוא
hi.pe.1s

ָבֹ֤ה׃  ֽי׃ ֶן־לי ָבֹ֤ע  
Lä´JH≠

über sie
auf ihr

עַל
pk.pp

ה�
sf.3fs

J
C

 1
4

.2
3  ֹ֣ולמוּ ֲנח  ְנֵ֖ונִ  

WöNiChMU´»
und trösten* sie

und stimmen um sie

וְ
pk.cj

נחם�
pi.wpe.3p

ֶן־כם  ֔ים � ְנֵ֖ת ֶן־א  
TKhä´M≠
ÄT euch

-

ֵן�את
pk

כם�
sf.2mp

י־  ֽי׃ כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֥י �אוּ ְנֵ֖ר  תִ
TiR°U´»

ihr seht
-

ראה�
ka.ft.2mp

ֶן־את־   
T-»

ÄT
-

ֵן�את
pk

֖י �ָבֹ֤כּם  ְנֵ֖ר ַידּ  
DaRK´M≠

Weg ihren
Getretenen ihren

דֶּרֶךְ�
mfs.cs

ם�
sf.3mp

ֶן־את־  ְנֵ֖ו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵן�את
pk

֑ל �ָבֹ֤תם  ֽי׃ לִילוא  ֲנע  
LILOT´M≠

Veranlassungen ihre
~Hinaufwend ungen ihre

עֲלִילָה�
fp.cs

ם�
sf.3mp

ֶן־תּם  ֗ם � ְנֵ֖ע ַיד י ֽי׃ וִ  
WIDa˜Tä´M≠

und erkennt ihr
-

וְ
pk.cj

ידע
ka.wpe.2mp

  �� ֩י  כִּ
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ֹלא  ֨לֶּ  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ם  ֹ֤ואָבֹ֤נּ  חִ 
ChiN´M»

unbegründet
umsonst

חִנָּם�
pk.av

  � ֙י יתִ ֨לֶּשִׂ ָבֹ֤ע  
SsI´TI≠

getan ich
-

עשׂה�
ka.pe.1s

ֹ֣ולֵלאת   
´T»

ET
-

ֵן�את
pk

ָבֹ֤כּל־   
KL-»
alles

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֶן־שׁר־  ֲנא  
SchäR-»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

יתִי  ֹ֣ולשִׂ ָבֹ֤ע  
SsI´TI»

getan ich
-

עשׂה�
ka.pe.1s

֔ים �ָבֹ֤בהּ   
Bh´H≠

in ihr
-

בְּ
pk.pp

ה�
sf.3fs

֖י �ֻלּאם  ְנֵ֖נ  
NöŮ´M≠

Treuewort der
-

ֻם�אם� נְ
ms.[cs]

י  ֥י �ָבֹ֤נ ֲנאדֹ  
DoN´J»

Herren meiner
~Ur-Rechtswalten meiner

אָדוֹן�
mp.cs

י
sf.1s

ה׃  ֽי׃ וִא ה ְנֵ֖י  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

ה�יה�
hi/pi.ft.ms


